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Sin tu Amor
Translated by Arthur Mendel

Amor de mi vida, Boloved O my life!

ven a mi! Come, come to me!

Sin tu amor, Without your love

Para que sirve la vida? Where is the joy of living?

Sin nunca ver en tus ojos la ale gria, Seeing no more your dear eyes alight with

Sin nunca ver en tus labios la son risa, gladness,

Para que sirve la vida? No more the smile, on your lips, of love’s sweet
madhness,

No siendo mia, What is my reason for living?

Para quiero la vida?

Que otro sea que se mire en tus ojos, With you not mine,

que duefio sea de los besos de tus labios, Where is the joy of living?

para que quiero la vida? Now that another sees your eyes alight with
gladness,

Pero con tu amor, Now that another son your lips tastes love’s

Con tus ojos que miran, sweet madness,

Con tus labios rojos, What is my reason for living?

que me dicen “Yo te quiero”,

Seria feliz, But if you were mine,

y la vida pasaria, If your eyes turned to me, dear,

A tus pies, If it were to me that your dear lips murmured, “I

Murmurando “Yo te adoro!” love you!”,

Ah, what joy were mine!
All my life | would be, dear,
By your side, whispering softly, “I adore you!”

Asturiana
Translated by Jaqueline Cockburn

Por ver si me consolaba, To see if it might console me
arrimeme a un pino verde, I drew near a green pine.

Por verme llorar, lloraba. To see me weep, it wept.

Y el pino como era verde, And the pine, since it was green,

por verme llorar, lloraba! wept to see me weeping!



